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Prosecutor v. Ndayambaje; Kanyabashi; Nyiramasuhuko & Ntahobali; Nsabimana & Nteziryayo, ICTR-98-42-T 

THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL FOR RWANDA (the "Tribunal") 

SITTING AS Trial Chamber II composed of Judges William H. Sekule, Presiding, Winston C. 
Matanzima Maqutu and Arlette Ramaroson, ( the "Chamber") ; 

BEING SEIZED OF the "Prosecutor's Extremely Urgent Motion to Stay Disclosure Until 
Protection Measures Are Put in Place" (the "Motion"), filed on 30 January 2002; 

WHEREAS the Prosecution moves, under Rules 54, 73, 69, 75, and Article 21 of the Statute, for 
the Trial Chamber to temporarily stay disclosure under the Decision of 13 November 2001 for 
the eleven witnesses for whom witness protection measures have not yet been put in place. The 
Prosecution maintains that, in the absence of any order extending the deadline before 31 January 
2002, it will be obliged to comply fully with the existing Order of 13 November 2001, ordering 
full disclosure of unredacted statements of the 11 witnesses for whom no protective measures are 
in place. 

NOTING that on 13 November 2001, the Trial Chamber ordered: (1) the Witness and Victim 
Support Section (WYSS) to provide protective measures for all remaining Prosecution witnesses 
at the latest by 29 January 2002, and; (2) the Prosecutor to disclose the non-redacted witness 
statements of all remaining witnesses as soon as WYSS put protective measures in place and, in 
any event, by the latest on 31 January 2002. (See Prosecutor v. Nyiramasuhuko, et al; 
Prosecutor v. Ndayambaje; Prosecutor v. Kanyabashi; ICTR-98-42-T, Decision on the Defence 
Motions by Nyiramasuhuko, Ndayambaje and Kanyabashi on, Inter Alia, Full Disclosure of 
Unredacted Prosecution Witness Statements). 

DECIDES without going into the merits of the Motion that it is in the interest of justice and for 
the protection of witnesses and potential witnesses to grant, in the interim, the Prosecution's 
request to suspend the 13 November 2001 Order for full disclosure of unredacted statements by 
31 January 2002 as far as the 11 witnesses mentioned in the Motion are concerned. 

ORDERS that: 
(a) The Prosecution Motion be translated and served on the Defence; 
(b) The operation of the Order of 13 November 2001 for the full disclosure of unredacted 

statements in respect of the 11 witnesses mentioned in the Motion be suspended pending the 
hearing and finalisation of this Motion; 

( c) The hearing on this application be postponed to the first week of the resumption of the trial. 

Arusha, 31 January 2002. 

[Seal of the Tlibuna1] 
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